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Drill two holes ¾” (19 mm) 
apart.
Percez deux trous espacés de 
19 mm (¾”). 
Taladre dos agujeros separados 
entre sí 19 mm (¾”). 
Bohren Sie zwei Löcher im 
Abstand von 19 mm (¾”). 

Install all Magnetic Track Triggers on the same side of the track, running parallel to the track. 
Installez tous les Magnetic Track Triggers du même côté de la piste, parallèlement à celle-ci. 
Instale todos los Magnetic Track Triggers en el mismo lado de la pista, en paralelo a esta. 
Installieren Sie alle Magnetic Track Triggers auf derselben Seite der Schiene, parallel zur Schiene 
verlaufend.

Pull wires apart. / Tirer les fils à 
part. / Separar los cables. / Drähte 
auseinanderziehen.

Trigger

Trigger

trigger cable

6mm x 5mm magnets

splicer plug
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The magnet needs to be attached to the train so it passes within ¼” of the Magnetic Track Trigger. If 
the provided magnets are too short, you can stack multiple magnets together to reach your desired 
height. Magnets & Wand Tips (JS6982) comes with different sizes of magnets to fit on different sized 
trains. TIP: Attach a Wand Tip from JS6982 to the end of a ¼” diameter dowl rod to create a wand.
L’aimant doit être fixé au train afin qu’il passe à moins de 6,35 mm du Magnetic Track Trigger. Si 
les aimants fournis sont trop courts, vous pouvez en empiler plusieurs pour atteindre la hauteur 
souhaitée. Le kit Magnets & Wand Tips (JS6982) comprend des aimants de différentes tailles 
adaptés à des trains de différentes tailles. CONSEIL : fixez l’embout de baguette JS6982 à l’extrémité 
d’une tige de 6,35 mm de diamètre pour créer une baguette.
El imán debe fijarse al tren de manera que pase a menos de 6,35 mm del Magnetic Track Trigger. Si 
los imanes suministrados son demasiado cortos, puede apilar varios imanes para alcanzar la altura 
deseada. Magnets & Wand Tips (JS6982) incluye imanes de diferentes tamaños para adaptarse a 
trenes de diferentes tamaños. CONSEJO: Coloque una punta de varita mágica JS6982 en el extremo 
de una varilla de 6,35 mm de diámetro para crear una varita mágica.
Der Magnet muss so am Zug angebracht werden, dass er in einem Abstand von maximal 6,35 
mm am Magnetic Track Trigger vorbeifährt. Wenn die mitgelieferten Magnete zu kurz sind, können 
Sie mehrere Magnete übereinander stapeln, um die gewünschte Höhe zu erreichen. Magnets 
& Wand Tips (JS6982) werden mit Magneten in verschiedenen Größen geliefert, die für Züge 
unterschiedlicher Größe geeignet sind. TIPP: Befestigen Sie eine Zauberstabspitze aus JS6982 am 
Ende einer Rundstange mit einem Durchmesser von 6,35 mm, um einen Zauberstab herzustellen.
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OPTION: Connect the Magnetic Track Trigger to a Trigger Delay (JS6961) to prevent the sound 
from playing every time the trigger senses a magnet.
OPTION : connectez le Magnetic Track Trigger à une Trigger Delay (JS6961) pour éviter que le son 
ne se déclenche à chaque fois que le déclencheur détecte un aimant.
OPCIÓN: Conecte el Magnetic Track Trigger a un Trigger Delay (JS6961) para evitar que el sonido 
se reproduzca cada vez que el disparador detecte un imán.
OPTION: Verbinden Sie den Magnetic Track Trigger mit einem Trigger Delay (JS6961), um zu 
verhindern, dass jedes Mal, wenn der Trigger einen Magneten erkennt, ein Ton abgespielt wird.

Sound Hub™ (JS6904)

trigger cable

Trigger

magnetTrigger

splicer 
plug

connect / disconnect
connecter / déconnecter
conectar / desconectar

verbinden / trennen

press / appuyer / 
presionar / drüken
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WOODLAND SCENICS®

Manufactured by WOODLAND®

PO BOX 98, LINN CREEK, MO 65052
woodlandscenics.com          AB3     ©2026 O CO

Model making product. Not a toy! Not suitable for children under 14 years! / Produit 
pour le modélisme. Pas un jouet! Pas adapté aux enfants de moins de 14 ans! / 
Producto para modelismo. No es un juguete! No adecuado para niños menores de 14 
años! / Modellbauartikel. Kein Spielzeug! Nicht geeigent für Kinder unter 14!

        WARNING: 

Contains small, loose magnets. For ages 14+. Not a toy—keep out of 
reach of children. Swallowing or inhaling magnets can cause severe 
internal injuries or death. Seek immediate medical attention if magnets 
are swallowed or inhaled. Avoid placing magnets near the mouth or nose. 
Store securely in a closed container when not in use.


